A MULTILINGUAL
HANUKKAH

Ways to Say Menorah

Expand the debate beyond Menorah versus Hanukkiah with new ways to say either!
Yiddish: “likht,” Moroccan Judeo-Arabic: “hanka” (N>1n or ndan), Farsi: “Menoora” or “Manoora,”

Bukharian: “Mandro,” Ladino: “Hanukid,” Judeo-Italian: “Hanukkya”.

Traditions

“Oy Hanukkah,” A Yiddish Hanukkah Song
(via OpenSiddur)
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there’s nothing like it...
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while endlessly eating piping
hot latkes.
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Quickly, children kindle
the Hanukkah lights!
Say “Al Hanissim,”

praise G-d for the miracles,

and let’s all dance around
together.

AWTI7 DTN VTNV
NN WV702"7 V7T T
“D'onT7y,, LINT,
D'D1 'TIND LN LI
JN{7 1'N JUNIND VD" ONI{7 |IN...

,N3I¥ DVT Y2107VD DN NHDY
nyin ovT

Yehudah drove out the
enemy, the murderer;
WVAIVA UTZAN N2 I'N ONN JIN And sang “lamnatse’ah” in the
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Temple!
The city of Jerusalem was

VAV 7VID'IN, revived,
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miracle,
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And love the people too!

“Agda nowaidna,” A Moroccan Judeo-
Arabic Hanukkah Song
(via OpenSiddur)
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Such is our custom
to burn our wicks
and ask of our G-d
may He preserve us
for another year
and return us to our
Land
Land of our
forefathers
and to our beloved
Jerusalem
May we merit Torah
(...) and mitsvot
in the merit of the
light of the Menorah
which shines in our
eyes
and in the eyes of
our children
and which is the light
of the Torah, our life
and the length of our
days
and in whose fire we
burn our enemies.
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